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To: Shiga Intercultural Association for Globalization
FAX 077-510-0601

E-mail: mitsuda@s-i-a.or.jp
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Name of students Age/ Name of school/ Nome da escola | HAhL .
Nome do estudante / Nombre del estudiante IlEdade/ Pangalan ng paaralan P%Eéj—é Eh%dk .d | L’—COL:?;\O
dad g ut a {4 on the desired language of documents.
Pangalan ng estudyante %g 4% Grade/ Série escolar / Assinale com 4 o idioma do panfleto que
deseja/ Sefiale con &4 el idioma del |ibreto
que desea/ EHFIEES 8= #/ Lagyan ng &4 ang
nais na wika ng dokumento.
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HF 45/ Grade/ Série escolar Ll English L Filipino
L B&E 0 Portugués
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HF 4/ Grade/ Série escolar | [0 English 1 Filipino
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A/ Grade/ Série escolar [l English 01 Filipino
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Name of parents/guardians

Nome do pai responséavel
Nombre del padre o responsable
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Relationship

Relagdo familiar
Relacion familiar
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Put a &4 on the preferred language of interpreter
Assinale com 4 o idioma do intérprete que deseja.
Seriale con 4 el idioma del intérprete que desea

Pangalan ng magulang tagapangalaga Kaugnayan Lagyan ng 4 ang wika ng inyong interpreter.
OPortugués  [OEspaiiol
Oz OEenglish  OFilipino
OPortugués  [OEspaiiol
Oz OEenglish  OFilipino
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Address / Endereco
/ Direccion/
Hhht
%%%%? Mobile phone number / Namero do celular / FHLER CxfEEsL VAR, BENERESEENTIESL,)
(TEL)
)61,;\?/@ Country of origin / Pais de origem / Pais de origen / iBfr7cE / Pinagmulang bansa
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/If the event is held online (using zoom) due to the situation of the spread of Covid-19, are you able to
participate online?/ Se a orientagdo for realizada on-line (usando zoom) devido a situacdo de propagacéo do
Covid-19, é possivel participar on-line? / Si la orientacion se lleva a cabo on-line (utilizando el zoom) debido a
la situacion de la propagacion de Covid-19, ;es posible participar on-line? / Kung ang patnubay ay gaganapin
sa online (gamit ang pag-zoom) dahil sa sitwasyon ng pagkalat ng Covid-19, posible bang lumahok sa online? /
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T3/ possible /
[IPossivel / Posible/
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TEALY/ mpossiblei
D/impossivel
/imposible/ R AT RERY




